
LOBBY BAR*

P R Z Y S TAW K I  |  S TA R T E R S

Sałatka z młodego szpinaku, rwanych sałat i polnych ziół 
Salad of young spinach, mixed leafy greens, and wild herbs

Tofu (sos vinaigrette) (V)
Tofu (Vinaigrette dressing) (V)  
So, Mu

46 PLN

Kurczak (dressing Cezar)
Chicken (Caesar dressing)
G, E, F, Mi, Ce

49 PLN

Krewetki (dressing Cezar)
Prawns (Caesar dressing)
G, Cr, E, F, Mi, Ce

59 PLN

Befsztyk tatarski / majonez lubczykowy / żel z żółtka  
/ marynowane grzyby / kapary / olej lniany
Steak tartare / lovage mayonnaise / egg yolk gel  
/ pickled mushrooms / capers / linseed oil
G, E, P, So, Ce, Mu, Su, Lu

74 PLN

Dodatkowo: | Additionally:

Trufla świeża | Fresh truffles 19 PLN
Czarny kawior ze śledzia | Black herring caviar 19 PLN
Parmezan łomnicki | Łomnica parmesan 19 PLN

Z U P Y  |  S O U O P S

Krem pomidorowy z oliwą pietruszkową (V)
Tomato cream soup with parsley oil (V)
Ce

26 PLN

D A N I A  G Ł Ó W N E  |  M A I N  C O U R S E S

Stek z kalafiora / purée z pieczonej dynii / migdały  
/ gremolata (V)
Cauliflower steak / roasted pumpkin purée / almonds  
/ gremolata (V)
P, N, Ce

56 PLN

Stek z łososia / baby szpinak w emulsji maślanej  
/ frytka z batata (V)
Salmon steak / baby spinach in butter emulsion  
/ sweet potato fries (V)
F, Mi, Ce

69 PLN

Burger Mövenpick / polska wołowina / rösti 
Mövenpick Burger / polish beef / rösti
G, E, Mi, Mu, Su

89 PLN

D E S E R Y  |  D E S S E R T S

Lody z kwaśnej śmietany z oliwą dyniową
Sour Cream Ice Cream with Pumpkin Seed Oil
Mi, N

21 PLN

Sernik z sera kamiennogórskiego i białej czekolady | rokitnik
Local cheesecake with white chocolate | sea buckthorn
G, E, Mi

38 PLN

go healthy

go healthy

Ze względu na specyfikę pracy kuchni, nie jesteśmy w stanie zagwarantować 100% braku kontaktu  

z alergenami krzyżowymi. 

/ Due to the specific nature of kitchen work, we cannot guarantee 100% absence of contact with cross-allergens.

* ��ROOM SERVICE DZIENNY: 
Aby zamówić jedzenie, skontaktuj się z naszą Restauracją, dzwoniąc pod numer 3008. Po złożeniu zamówienia  
czas oczekiwania wyniesie około 45 minut. Wszystkie ceny podane są w PLN i zawierają podatek VAT.  
Koszt dostarczenia zamówienia do pokoju wynosi 30 PLN. Jeśli masz alergie, poinformuj kelnera. 

DAYTIME ROOM SERVICE  
To order food, please contact our Restaurant by calling extension 3008. The estimated waiting time after placing  
an order is approximately 45 minutes. All prices are listed in PLN and include VAT. A delivery charge of 30 PLN  
applies for room service. If you have any allergies, please inform your waiter.


